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Kog&lniceann şi cansa română ardeléná.

I.

Braşov Ü, 11 Aprilie.

Nu va mai fi a<}í, credemü, pe întinsul ü 
ű alü Transilvaniei, şi în ţinuturile mărgi- 
ale Ungariei nici unü singurü Románü 

jciutorü de carte şi íngrijatü de sórtea naţiunei 
, care sé nu fi cititü memorabila interpelare

i d-lui M Kogălniceanu adresată în şedinţa ca
merei române din 11 Februariu guvernului ro- 
mánü şi maghiara, naţiunei române şi maghiare.

Este sfânta şi drépta causă a românismului, 
pe care d. Kogălniceanu a luat’o în apérare de 
pe tribuna parlamentului románü, şi décá cei ce 
de veacuri s’au coniuratü în contra românismu
lui, ce-i ce i-au declaratü résboiü şi-lfl prigonescü 
fftră milă vréndü sé stingă acum şi cărbunii ce 
mai ardű sub spuza din vatra ţăranului románü; 
décá aceşti adversari declaraţi ai némului nostru 
nu ţinti a fi lucru priinciosü şi nu se credü 
datori a răspunde Domnului Kogălniceanu cu 
aceeaşi bunăvoinţă şi cu 'acelaşi cavalerismü, 
cu care au fostü interpelaţi; décá în îngâm
farea lorü adversarii noştri suntü de părere, 
Că ascun<Jéndü opiniunei publice maghiare a- 
áevératulü cuprinsü alü vorbirei d-lui Kogălni
ceanu şi inducându-o în eróre asupra motivelorü, 
ce au condusü pe ilustrulü bárbatü de statü alü 
României de a trata ín parlamentulü din Bucu- 
rescl faţă ’n faţă cu vecinii unguri causa româ
nismului, vorü suprima vocea dreptăţii şi vorü 
,fece uitate tóté păcatele, ce le comitü (Jilnicix în 
contra nóstrá, a cetăţenilorti din statulü ungarü: 
atunci celü puţintt noi să nu tácemü, noi Ro
mânii asupriţi, urgisiţi şi prigoniţi să nu sscun- 
demű sentimentulü nostru de recunoscinţă, ce o 
datorimü ilustrului bárbatü de statü, pentru că 
ţl-a ridicatü glasulü în numele naţionalităţii şi 
alü umanităţii spre a lua în apărare înaintea ţă- 
rei sale şi a opiniunei publice europene lealitatea 
luptei şi dreptatea causei nóstre!

Şi cum amü şi puté noi să tácemü, când e 
vorba de marea causă a românismului, noi cari, 
după însuşi declararea distinsului omü de statü 
şi istoricü, amü formatü din vechime aici în Tran 
silvania légánulü naţionalităţii române, baştina, 
matca românismului?

Fără îndoială, adversarii noştri au luatü în 
nume de rău simpatia ce a documentat’o d-lü 
Kogălniceanu faţă cu Românii ardeleni în me- 
moratulü său discursü, şi vocile ce au resunatü 
în camera magnaţilorfl unguresci din acestü in
cidenţă, au datü pe faţă destulü de lámuritü, că 
adversarii noştri nu’i recunoscü d-lui Kogălniceanu 
nici măcar dreptulű d’a avé simpatii pentru noi.

Ne aducemü aminte, că pe la finele anului 
1868, pe când i se făceau împutărî guvernului 
románü că ar face propagandă printre Românii 
de dincóce de CarpaţI, şi pe când Ungurii abia 
ajunşi la putere se şi ’ncercau a se face păzi
tori peste simţămintele, peste simpatiile Ro- 
mánilorü de dincolo pentru noi, d-lü Kogălni
ceanu, care era p’atunci ministru de esterne, a 
pronunţatfl în şedinţa camerei române dela 29 
Novembre 1868 urmátórele caracteristice cuvinte: 

„Vecinii noştri unguri să nu cérá dela mine, 
ca eu, pentru fraţii noştri de acelaşi sânge, pen
tru Românii de peste Carpaţi, să am mai puţine 
simpatii, deeátü acelea ce în 1860 le-am avutü 
pentru Unguri.“

Acelaşi réspunsű ílü dă şi a<}i d-lü Kogăl 
niceanu şoviniştilorti unguri. Domnia sa, cânc 
a adresatü interpelarea sa, ca cestiune de naţio
nalitate şi celorü din Budapesta, s’a pusü, ca 
omü de ordine şi de antoritate ce este, pe unü 
térémü aşa de tare, íncátü nici cea mai genială 
Bofismă unguréscá nu-lü va clătina în posiţiunea sa 

„înainte de tóté“, (Jice d-1 Kogălniceanu, „de-

clarü că osándescü cu desăvârşire ori-ce încer
cări de agitaţiuni şi de răsvrătirî în contra Un
gariei, uneltite în România, fiă de Români năs
cuţi în ţâra mea, ori de Români născuţi afară 
de hotarele nóstre, în genere fiă de streini, fiă 
chiar de Români . . . Nici tfdată n’am predi- 
catü răsvrătirea, nici odată n’am provocatü cértá 
între Români şi între Unguri, nici odată nu m’am 
amestecatü în certele dinăuntru ale acestorü două 
naţiuni, care în interesulü lorü reciprocii ar tre
bui să trăiască alături una cu alta în cea mai 
bună înţelegere; şi mergü mai departe, decla- 
rándü că nici directü nici indirectü n’am fácutü 
séu facü parte din irredentismulű románü, pen
tru că nu recunoscü ţării mele dreptulű de a 
revendica stăpânirea Transilvaniei precum ase
menea nu recunoscü Ungariei celü mai micü 
dreptű asupra României.“

Prin acéstá declaraţiune, d-lü Kogălniceanu 
a luatü din mână Ungurilorü arma cea mai tare, 
de care se servescü íntotdéuna spre a nimici efec- 
tulű oricărei manifestaţiuni în favorulü românis
mului. Este adevărata posiţiune a omului de 
statü şi a omului politicü, ce-o ocupă d-lü Ko- 
g’ălniceanu, când vine şi le <}ice Ungurilorü: nu 
aprobü uneltirile în contra Ungariei; am fostü 
chiar partisanulü Ungurilorü, i-am ajutatü, i-am 
sprijinitü când erau fugari, când în exilü lucrau 
pentru renascerea Ungariei; acum am dreptulű 
şi datoria, ca Románü şi ca omü politicü, a în
treba pe aceiaşi Unguri, décá ’şi mai aducü a- 
minte de angagiamentele ce 1-eau luatú în tim- 
pulü răstriştei faţă cu naţionalitatea română din 
regatul ü Sf. Ştefan?

D-lü Kogániceanu a declaratü că ca omü 
politicü nu aparţine dacoromânismului, că nu re
cunósce României dreptulű d’a revendica stăpâ
nirea Transilvaniei; dér esistă cu tóté acestea 
o causă a românismului, care interesézá în mare 
măsură şî pe Românii din România, şi acésta 
este causa naţionalităţii române de dincóce de 
Carpaţi, care formézá unü zidű de apérare ín do- 
sulü regatului liberű şi independentű alű Ro
mâniei, şi care décá se va estermina în Tran
silvania se va compromite şi îu România.

Eată în puţine cuvinte înfăţişată causa ro 
mânismului şi importanţa reală ce o are ea a<ji 
în relaţiunile dintre Unguri şi Români.

D-lű Kogălniceanu a caracterisat’o mai de 
aprópe şi mai la înţelesti (Jicéndü:

„Am fost partisanulü Ungurilorü tocmai pen 
tru ca sé facü sé remână Transilvania cum a 
făcut’o Dumnezeu şi cum a recunoscut’o însuşi 
marele rege alü Ungariei Santulű Stefanü că tre- 
bue sé fiă: o ţâră poliglotă, o ţdră care sé fiă 
trăsătura de unire între naţiunea maghiară fi între 
naţiunea română.“

Atitudinea Greciei şi puterile.

Résboiulü cu Turcia este inevitabilü, décá 
va rémáné la cârmă cabinetulü Delyannis şi 
décá Grecia nu-şi va schimba curéndü atitudinea. 
Acesta este cuprinsulü unei împărtăşiri ce-o pri- 
mesce „Coresp. polit.“ Cestiunea grécá ţine 
pe bărbaţii de statü turci în continuă încordare 
şi nelinişte, cu tóté că au sosiţii la înalta Pórtá 
mai dela tóté puterile réspunsuri mulţămit0re la 
ultima notă circulară turcéscá, cari réspunsuri 
punű în perspectivă, că se va adresa Greciei 
unü ultimatü, séu eventualü se vorü bloca por
turile grecescí. Cátü pentru opiniunea publică 
în Turcia, ea puţinfl îşi promite dela măsurile 
ce voiescü a le lua puterile şi totü mai multü 
se lăţesce părerea, că guvernulű grecescü întâm
pină din partea vre-unei puteri o sprejinire se
cretă.

Este clarü că puterea militară şi financiară 
a Greciei nu e de ajunsü spre a se puté măsura 
cu aceea a Turciei. Asemenea anevoiă se póte

admite ca Grecii să fiă mai valoroşi în răsboiu 
ca Turcii. Motivulű pentru care cu tóté aceste 
Grecia se opune voinţei celorü mai multe dintre 
marile puteri nu póte fi dér deeátü ambiţiunea 
împreunată cu siguranţa, că Grecia, ori va fi 
victoriósá, ori bătută póte conta la sprijinulü 
câtorva cabinete. Grecia calculézá dér la neunirea 
între puteri şi acésta este singura ei tăriă. Acestü 
calculü elinü nici că este neîndreptăţitti.

Ne aflámű, (Jice »N. fr. Presse,“ înaintea 
unui ultimatü cătră Grecia, pentru care până ’n 
momentul ü acesta încă nu este asigurată unitatea 
puterilorü. Ţarulti află de lipsă a asculta în 
persóná pe ambasadorulü său dela Atena şi prin- 
ţulfl Bismarck chiamă pe ambasadorii săi dela 
Petersburgü şi Parisü spre a-i face raportü ver- 
balű. Décá vomü adauge că Rusia şi Francia 
s’au opusü pănă acuma unei demonstraţiuni ac
tive a flotelorü reunite în apele grecescí, décá 
vomü avea în vedere disposiţiunea iritată ce 
domnesce astăcjî în Berlinű contra Franciéi, atunci 
ajungemü uşorfl la conclusiunea, că Rusia şi 
Francia suntü acele puteri, la a cárorü sprijinű 
contézá cei din Atena, şi că concertulü europénü 
ameninţă de a se sparge din causă că Rusia şi 
Francia nu voiescü să se alăture la luarea de 
măsuri coercitive drastice contra Greciei.

Memoratulü (Jiarű e de părere, că acum, după 
ce campania diplomatică în afacerea Rumeliei 
orientale n’a succesü după pofta inimei celorü 
din Petersburgü, este binevenitű Rusiei de a-şi 
prepara în Grecia terémulű spre a se puté amesteca 
în afacerile peninsulei balcanice. Pentru scopulü 
acesta Grecia trebue se persiste în atitudinea de 
faţă. De vorü învinge Grecii, atunci Rusia are 
nisce protegiaţi, cu cari póte continua politica 
tradiţională orientală şi pe cari îi póte întrebuinţa 
chiar şi contra Bulgariei; décá însă Grecii vorü 
fi bătuţi de cătră Turci, atunci Rusia va inter
veni la încheiarea păcii în favorulü lorü şi ’şi 
va crea astfelü o stare de lucruri, care să-i per
mită ori şi cándü de-a suleva din nou cestiunea 
orientală.

Francia nu stă tocmai pe acelaşi térémü, 
dér pe ea o împedecâ tradiţiunile de a procede 
cu măsuri de forţă contra Greciei în favorulü 
Turciei. Francia şi-a vindicatü íntotdéuna unü 
felű de protectoratü culturalű şi moralii asupra 
Elinilorü, pe care vrea sé-lü susţină şi n’ar lăsa 
nici sé trécá ocasiunea de a sé face plăcută Ţa
rului şi diplomaţiei rusesci, fácéndu-i unü servi
ţi u în contul ű viitorű.

Căuşele néeazurilorü nóstre locale.

Dela pólele Heniului, 1886.

(Urmare.)

Acum, la rendülő meu, permiteţi-mî fraţilorii mei sé 

íntrebü unde vé suntü neguţătorii, architecţii, geometrii, 

farmaciştii, fabricanţii, argăsitorii de piei, măestri cure- 

lari, pieptenarii, sucii (cojocarii), pâlărierii, croitorii, cio- 

botarii, vépsitorii, rotarii, faurii şi multe alte de aceste 

întreprinderi şi meserii, cu a cárorü ajutorü ar remáné 

în punga poporului banii ce trebue să-i dea elü, pentru 

ca sé-i vápséscá nisce pérü séu lână mai frumósá de óiá, 

ca să-şi pótá ţese fata Românului nisce zadii mai fru- 

móse, őri ca sé facă o copertă de patü mai modernă, 

ori ca sé-i pregătşscă vre-o 3—4 piei de óiá ca să-şi 

facă unü pieptarü, ori ca să-şî îmbrace feciorulü cu cio- 

bote, séu ca să-şi înferechieze o rótá, să-şi facă o să- 

cure, ar remáné 4*ceaiű baim ín şerparulfi ţăranului şi 

nu s’arü strecura la jupánalü Hantz séu la ísaac Kai- 

feles şi Moritz Schműgeles. Unde vé suntü întreprinză

torii şi speculanţii români ca a cárorü concurenţă a-ţl 

puté isgoni lipitorile de pe Ia sate, şi amü avé noi ómenl 

cu stare şi bărbaţi independenţi.

Astfelü de ómeni arü trebui sé avemü răspândiţi 

prin tóté comunele nóstre, ca sudórea poporului románü 

s£ nu se strecóre în punga străinului, şi mai cu sémá
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a neamului perciunaţii, care strânge de pe satele româ

nesc! cu unü preţtt de nimica mii şi mii de oué, ovésü, 

alacü, bobü, fasole, mazére, păpuşoiu şi apoi le vinde 

cu preţurî enorme, făcându-şi stări şi averi.

Eu însumi am vécjutü pe unü Jidanü din Suciulü 

de süsü, până ce a espedatü dela Deeşfl în luna lui Oc- 

tomvre a. tr. mai multü de 10,000 de oué, care le strân

sese de pe sate, pentru Budapesta orî Viena, elü după- 

cum spunea a datü câte unü crucerü pe câte unü ou, 

şi în Peşta capétá 5 şi 6 cr. pe unulü, ér’ în Viena 

8 crucerî.

Elü a datü pe 10,000 de oué 100 fl. v. a., spe

sele de transportü şi cele 20 lă(Ji, pentru-că numai 500 

împachetase în câte o ladă, sé-lü coste 50 fl., timpulü 

cátü l’a întrebuinţatfl pănă ce a adunatü 10,000 de oué 

încă sé-lü fi costatü 50 fl. v. a. suma sumarum a chel- 

tuielelorü sale facü 200 fl. Véncjéndü acum 10,000 de 

oué cu 5 cr. oulü, a primitü 500 fl. v. a. deci dérá do

bânda lui curată face 300 fl.

Peréndándü acestü negoţfl numai de doué ori în- 

tr’unü anü e!ü are venitü curatü de 600 fl. v. a. cu tóté 

că capitalü a avutü numai 200 fl. v. a.

Unde’mí va aréta unü plugarü, care bate 4 boi pe 

spate, ţine servitorü şi alţi lucrători pe lângă sine, acestü 

resultatü? dér unde’ml va aréta d-lü Dr. din sciinţele 

filosofice, d-lü theologü absolutü şi eu parochia bunáórá 

ca St. Georgiulü ori Prundulü-Bárgáului, Tiha séu Mo- 

norü orî chiar şi Náséudulü atâta venitü din parochia 

lui, pe lângă atátü de puţină osteneală ca a jupânului 

Berger Mózes din Suciulü de süsü?

Autjimü în tóté (piele văierându-se sérmanulü Ro- 

mánü că nu mai póte suporta greutăţile, că ílü noroiază 

Jidanii, că aceştia îi iau totü mijloculü de traiu şi de 

câştigă, că chiar şi draniţile şi şindilele ce sé pregátescü 

prin Bărgău şi ia Strîmba, acum le véndü şi cărăuşescfl 

Jidanii, şi totuşi voi Domnilorü, cari sunteţi atátü de în- 

v0ţaţi, nu vé cugetaţi ca sé puneţi stavilă acestui réu, 

pe cándü scimü cu toţii şî-o simţimă, că unü domnü cu 

nasulü ascuţitO, care crede despre sine că elü este Alpha 

şi Omega, âmblă destulü pe contulü fondurilorü, fără de 

a se cugeta sé ne scape de atâta réu

Dela vicariu şi pănă la căprariu toţi suntemü de 

vină pent.ru-că poporului nostru* îi merge réu, şi causa 

este pentru-că âmblămă pe căli rătăcite şi pentru-că 

mulţi se ţinfi prea învâţaţl, pre când în realitate înv0ţă- 

tura lorü se reduce la golitü de păhăruţe, la jocü de 

foiţe şi la omorîrea timpului cu discursuri netrebnice.

Acéstá stare de lucruri e causa, că nici crescerea 

tinerimei nóstre nu o conduceţi fraţiloră mei în ogaşulă 

ceiü adevératü, ba şi secsului frumosü i-aţî turburatü 

creerii, pentru-că tóté fetele nóstre visézá numai de pro

fesori şi theologi, ér’ ca sé fericéscá şi pe unü meseriaşă 

ferit’a Dumne4eu.

Ingrijitu-v’aţî d-vóstrá fraţilorü mei pentru timpuri 

nefericite — precum este şi timpulü în care tráimü — 

ca sérmanulü poporü română s0’şî scie câştiga câte unü 

crucerü pentru a'şi puté plăti impositele cele grele ce ne 

apasă pe toţi, şi fără a fi silitü s0-şi véndá bucációrele 

şi vitele penlr’unü preţfl de nimica şi fără a fi silitü a 

contrage împrumuturi grele dela > Aurora« şi dela Stauü 

şi dela Branü, cari la urma urmelorü totu-şî ílü despóiá 

de totă averea?

Ingrijitu-v’aţi d-vostră ca sé ap0raţi pe fraţii, su

rorile şi verii d-vóstré sé nu devină beţivi din disperare 

şi prin acésta sé pice în cursele vrăşmaşiloră ? Nu, pen

tru-că alt-cum casele Románilorü din Náséudü, cari sunt 

situate cu frontulü spre strade, nu ar fi astăzi tóté în 

mânile Jidanilorü.

Ingrijitu-v’aţi d-vóstrá de-a înv0ţa poporulü cum 

s0-şi scie întrebuinţa timpulü, când nu póte lucra la cámpü, 

fără sé alerge la cârciumă şi ca acestü poporü altcum 

bravü şi trézü dela natură, sé nu devină pe $  ce merge 

totü mai imoralü, totü mai destrăbălată, totü mai ser- 

vilü, totü mai fricosü, aşa ca sé nu mai pună nici-unü 

preţO pe demnitatea lui de omü şi de Románü?

Eu aşa credü şi sunt convinsü fraţilorfi mei, că voi

— onóre escepţiuniloră — pănă acum n’aţî fácutü ni- 

micü, pentru-că în loeü se faceţi de aceste, şedeţi cu 

piuliţa íntrégá pe laviţa lui Zehrer clocindü la povescî, 

cari de cari mai încornurate, din care causă neocuparea 

vóstrá vé încurcă în ură şi invidie, care o nutresce frate 

contra la frate.

Voi, cari aţi ínvéjatü pe la scóle mai înalte — décá 

v’aţî oeupatü cumva seriosü cu sciinţele şi nu v’aţi în

suşită numai fudulia şi superficialitatea colegilorü voştri, 

din neamulü domnitorü — voi, dela cari poporulü aşt0pt.ă 

lumină şi deşteptare, ar trebaí sé lucraţi 4i,ia nóptea 

după unü programú bine statoritü, dela care sé nu vé 

abateţi nici-odată, pentru-că numai aşa veţi promova 

bunăstarea poporului, numai atuncea veţi dovedi întru 

adevérü că sunteţi fiii cei buni şi drepţi ai poporului 

románü.

Voi ar trebui sé cutrieraţî satele în timpulü vostru 

celü liberü — precum o facü Saşii, când sé iau cu în- 

v0ţăceii lorü şi studiézá ómenii şi ţinutele lorü, se anun- 

ciaţî conferinţe, sé ţineţi prelegeri în au^ulü poporului, 

sé instruaţi pe cei neînveţaţî la totü ce este bunü şi fo- 

lositorü, sé-i abateţi dela rele, sé r0spândiţi scrieri in

structive, fiă chiar şi cu ajutorulü maşinei de litografare, 

décá tipáritulü vé causézá spese, sé publicaţi şi daţi a- 

jutóre şi remunerări pentru cei ce vorü urma sfatului şi 

îndemnului vostru celü bunü, sé capacitaţi pe cei îndă- 

rétnici, sé combateţi viţiulfl şi réutatea, sé stîrpiţi şi sé 

faceţi a se stîrpl barbarismele, cari se introducă şi au 

lostü introduse în limba română de cătră nisce ómeni 

noué réi voitori, precum: „se adápámü mărhăile,« sé mer- 

gemü >cu gezeşulfl,« să ne „scáldámü în feredeu«, sé 

„bemü holiercă, bogda prosti« şi multe altele cari şi în- 

v0ţaţii le întrebuinţâză spre chiar ruşinea lorü.

Fiescecare din voi se facă numai cátü póte, dér 

sé facă ceva bunü şi folositorü pentru poporulü din care 

a eşitfl, căci mari greutăţi ne apasă şi mai mari ne 

aştâptă. Deci dérá sunteţi datori a depărta réjlü dela 

uşa fraţilorfl voştri şi prin acésta a-i îndrepta de cu 

timpü pe calea adevérului şi a mântuirei.
îndemnaţi, orî décá indemnulü nu are următori, 

siliţi şcolarii sé se ocupe de meserii şi de întreprinderi 

speculative, căci acestea aducü bani şi avere în punga 

poporului şi pentru că banulü îi înlesnesce viâţa. Sis

taţi pe unü timpü órecare tóté stipendiele ce le daţi ti- 

nerilorü pentru cursurile universitari, căci şi fără de 

aceea vedeţi că tinerii români suntü batjocoriţi, insultaţi 

şi persecutaţi, apoi între împrejurările de faţă nu potü 

avé speranţă sé fiă cândva aplicaţi în vr’unü postü de 

Dómne ajută, ér décá aplică pe unulü ori pe altulü ílü 

uită cu anii în postulü inferiorü, ílü cutrupescü cu lu- 

crulü şi pe lângă tóté acestea îi facü 4*lnicü imputări 

şi’lfl şican0zâ, şi prefaceţî acele stipendii în ajutóre pen

tru aceia cari se vorü devota meseriilorü şi la totü felülő 

de întreprinderi folositóre după ce au absolvatü gimna- 

siulü, daţi remuneraţiunî acelorü gimnasisti absolvaţî, 

cari se vorü aplica ca adjuncţi de notari cercuali, ca 

comptuariştl şi colectori prin comune, căci numai dela 

aceştia mai putemü spera că ni vorü compune ori ce 

contracte vomü încheia unulü cu altulü în dulcea limbă 

a nostră. (Va urma;.

S O I R I L E  p i L E l .

Cu privire la observarea nóstrá făcută relativü ta 

concertulü ce s’a datü în Beiuşiu şi despre care amil 

pubíicatü în Nr. 73 alü „Gazetei“ o corespondinţă, ni seco- 

munică de acolo, că concertulü n’a fostü ímpreunatü cu 

danţă, fiindü în Paresimi, şi că nu poesia maghiară, care era 

copiláréscá, a emoţionattt pe cei de faţă, ci declamareaei 

cu curagiu şi frumosü din partea unei fetiţe de 9—10 

ani. — Se ia spre sciinţă.

—x—

Din Deva ni se scrie, că Sâmbătă în ajunulüFio» 

riilorü preotulü G. N i c ó r ă şi învâţătorulă cu copii dela 

scólá s’au dusü la Progadie după stâlpari pentru (Jiuade 

Florii. Acolo s’a oficiatü unü serviciu divinü pentru su

fletele réposa^lorü binefácétorl ai scólei şi bisericei: Eli* 

sabeta Sofoloi, care a donatü scólei române casele sale 

cu tóté edificiile, loculü şi grădina, în preţfi de 4000 fl., 

los i fü şi Éva Moldovanü ,  cari au donatü scólei 

1000 fl., dându se interesele de 6°/0> adecă 60 fl. pe ana 

scólei. După serviciulü divinü preotulü a ţinuţii cătră 

copii o vorbire potrivită, arătându-le binele ce le-au fá

cutü amintiţii binefácétorl. Copii au pusü pe mormintele 

acestora câte-o stâlpare, în semnü de recunoscinţă.

In Târgu-Mureşu l u i  se ’nmulţescfi în modă 

Ingrijitorü furturile şi spargerile în timpulü nopţii.

—x—

In Chezd i -Oşo rhe i u  se sporescü sinuciderile. 

Servitori, lucrători, îndrăgostiţi, ba chiar şi copii se spân

zură séu se otrávescü.

—x—

Edificiulü Univesităţii din Pesta se află ’n periculö 

d’a cădea. O eomisiune a constatatü, că *nü perieuiü în 

fiecare momentü se póte ’ntémpla. Servitorii au şi fostű 

imediatü mutaţi şi tóté şalele de cursuri s’au închisjS, 

Catastrofa se consideră aşa de apropiată, íncátü nu s’a 

permisü nici mácarü sé se scótá cărţile şi scrierile din 

archive. Autoritatea a luatü tóté mésurile necesare.

—x—

In Criş iul f l  mare cinci copii au fostü muşcaţi 

de unü câne turbatü. Constatându-se, că turbarea era 

in celü mai mare gradü, s’a luatü disposiţiunea, ca toţi 

cinci copii sé se trimită la doctorulü Pasteur; trei din 

ei se vorü trimite pe spesele consiliului orăşenepc0, ér 

pentru ceilalţi doi au începută a se face colecte.

—x—

Fóia náscocirilorü, »Ellenzék«, publicase deună(jile 

scirea, că íntregü inagistratulü din E l i sabetopolea 

fostü disciplinatü. Acum „Kolozsv. Kőzl.« desminte pe 

colega sa »patriotă", (Jicéndü că ’şi-a datü demisiunea 

numai senatorulü, ér căpitanulü orăşenescă deja de trei 

luni a renunţatfl la postulü séu din causă de bólá. Toţi 

ceilalţi funcţionari îşi pástrézá posturile.

—x—

»Románulü“ dela 8 Aprilie a eşitO în ediţiune de 

luxü cu fotografia réposatuluí C. A. Rosetti, luată câteva 

ore dupé mórtea lui, aşa precum era aşe^atfl în cosciugü 

acoperitü de flori. íntregü numérulü cuprinde poesii, 

scrisori, note şi alte acte de o deosebită însemnătate 

d’ale marelui patriotü románü dinainte şi după revolu- 

iunea din 1818, precum şi din timpulü mai nou. Din 

ele se póte fiecare convinge ce a fostü C. A. Rosetti 

ca tată, ca románü şi ca omü politicü. Totü în 4*ua de 

8 Aprilie, aniversarea morţii, s’a descoperită pétra co- 

metiiorativă în amintirea lui. Pétra de marmoră e aşe- 

4ată în păretele despre strada Clemenţei a casei cu Nr, 

9. Pe pétrá stă scrisü: Aci s’a născuţii la 12 Imiu,

FOILETONÜ.

Călătoria lui Stanley prin Africa centrală.

(Urmare.)

»Sfrntemu o mână de omeni de totu nenorociţi şi 

cu totulu căduţî în desnădăjduire; cu tote acestea însă 

totu.ne terîmu încetu, încetu înainte, ca şi când amu 

fi împinşi de mâna sorţii“

Mai morţi de ostenelă sosiră călătorii noştri în 17 

Ianuarie 1875 în apropierea satului Civyu şi tăbărîră 

cu toţii pe verfulu unui delii.

In decursulă călătoriei Edward Pocock se părea, 

că se află ceva mai bine, ba într’unu rendu îî spuse 

fratelui său, că se simte de totu bine. Dintr’odată însă 

starea lui începu să devină aşa de critică, încâtu Fran- 

cis se vădu siliţii să-lu cheme pe Stanley la patulu 

bolnavului. Stanley se duse îndată la bolnavii, dar cu 

durere observa, că bietulii Edward şi începuse a se 

lupta cu mortea. După câte-va clipite elă nu maî era 

între cei vii, ci zăcea fără răsuflare. Cu obrajii scăl

daţi în lacrimi cădii Francis la pămentu lângă trupulu 

iubitului său frate.

„Săparămu,“ dice Stanley, „o gropă de patru urme 

de afundă la rădăcina unui salcâmii uriaşii, care-şî es-

tindea de jură împrejură puternicele sale ramuri. In 

c6ja acestui salcâmii Francis tăia o cruce, simbol ulii 

credinţei, pe care o avemu cu toţii. După-ce trupulu 

fă înfăşurată într’unu lepedeu curată, îlu astrucarămu 

spre vecinică odihnă la ultimele rade ale soreluî, care 

apunea maiestosu. Cetirămu frumosele rugăciuni ale 

înmormentărei şi mai toţi Vangvana, cari îlu iubiau si-lu 

stimau pe răposatulu pentru inima sa deschisă, erau de 

faţă şi împreună cu noi udau cu lacrimi mormentulu 

bietului Edward. — După-ce isprăvirămu cu înmor

mântarea, ne retraserămu în corturile nostre, ca în tă

cere şi cu părere de rău să ne gândimu la perderea 

nostră nereparabilă.“

CAPITOLULU III.

Perderile se înmulţeşcii. — VrăjitorulG din Vinyata. — Halleck e 

omorîtQ. — Puterile, de care dispune Stanley. — Lupta se începe.

— Perdere însemnată. — Continuarea călătoriei. — întregirea ca

ravanei împuţinate. — Pe şesulii Luwamberri. — In Usukuma. — 

Primire prietin6scă din partea indigenilorâ. — Lacul ti Victoria. — 

Imnulti tovarăşilorti lui Stanley. — In Kaghehyi — Kaduma.J

Stanley hotărîse, ca maî ântâiu de tote să cerce

teze cu de-amăruntulu laculu Victoria seu Ukereve, 

acelu isvoru uriasu alu Nilului, care desi era desco-5 7 î
peritu de alţi călători de mai ’nainte, totuş nu fusese 

cercetată, decâtă forte puţină. Scopulu lui Stanley

era, ca să se informeze câtă se póte mai esactu despre 

natura acestui Iacă şi să constateze definitivă, decă în 

adevérü este elü isvorulă de căpeteniă ală îNilului 

séu nu.

Nu multü după plecare trecu caravana din regiu

nea apelorü oceanului indicü în regiunea lacului, despre 

care e vorba. Drumulă, care pănă acum ducea totü ! 

cam spre délü, începu a se scobori încetu cu íncetulü 

spre partea, în care se află laculu. Călătorii noştri ajun

seră mai ântâiu în ţera Urimi şi după aceea în ţâra 

învecinată Ituru. Aici în Ituru se opriră ei în apro- ; 

pierea satului Vinyata, unde hotărîră să rămână vre-o ] 

două, trei dile, ca să maî răsufle.

Perderile, pe care le suferise caravana până aici, 

erau de totü însemnate. Două-decî de ómeni muriseră, \ 
opt-deci şi nouă desertaseră, numérulü celoru bolnavi 

era fórte mare. Totodată şi lucrurile suferiseră fórte 

multü din causa ploilorü atâtu de îndelungate. Ele 

trebuiau despachetate şi puse la sóre să se usce, unü 

lucru, care nu era aşa de usorü.

Pe când Stanley era oeupatü cu despachetatulü, 

iată că veni la dénsulü marele vrăjitoru din Vinyata, 

să-lu cerceteze. Elü aduse ca darü unü bou graşii, 

pentru care primi dela cálétorulü nostru câte-va bu

căţi de stofă si mai multe alte obiecte.

________  (Va urma.)
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1816 G. A. Rosetti, morţii la 8 Aprilie 1885. Memoriei 
sale, comuna Bucuresci, Aprilie 1886. De faţă au fostü 

mai mulţi deputaţi, senatori şi alţii. Procesiunea la 

mormăntă a pornitü dela Si. Gheorghe Nou şi a trecutü 

pe Câmpia Libertăţii dela Filaretă.

—x—
Marele manevre  ale a rma te i  r omâne  se vorü 

face pe la finele lui Septemvre. Se vorü concnntra două 

corpuri de armată şi regele va lua comanda trupelor 

$ce „Résboiulü“.

— x—

fiarele din Ga la ţ i  şi Bră i l a  spună, că se încarca 

mereu transporturi mari de vite şi cereale din România 

pentru Italia, Anglia şi alte state. Peste totü mişcarea 

în cele doué porturi e fórte mare.

— x—

In mai multe oraşe ’taliane ca Ala, Milano, Roma, 

Brindisi, Neapole, Palermo şi Messina s’a ivitü coléra, 

din care causă alegerile de deputaţi dietali, ficsate pe 

luna lui Maiu, s’au amánatü pe limpü nedeterminatü.

„Irredenta română,.“
Ni se scrie din Câmpiă, solgăbirăiatultt Mo

dului, cu data de 20 Aprilie :
»Cei ce facă rău. mustraţi de consciinţă, nu-şi află 

odihnă, căci oglinda înfiorătore a faptului comisă de ei 

şi spaima răsplăţii dumnecjeesci îi urmăresce pretotin- 

denea; t6tă umbra, totă văntulă le aduce temere; în 

totă frunza, în t6tă suflarea omenăscă privescă ună răs- 

bunătorii ală crimei lorii. — Fără voiă mi-a venito în 

minte acăstă asemănare, când aflasemă, că duşmanii 

noştri nici până astăcjl nu-şî găsescă odihnă de spaima 

închipuitei »irredente române “ Nu sciu, <}Su, dăcă este 

acesta urmarea unei mustrări de consciinţă, ori d6ră 

numai unii prilegiu pentru a continua şi mai departe 

g6na şi batjocurirea preoţilorii şi învăţătoriloră noştri. 

Nu ne ajungti nouă năcasurile cele multe, dările nenu

mărate, sărăcia înspăimăntăt6re şi despoiările continue 

şi ne ’ndurafe, — mai află de bine puternicii stăpâni ai 

(Jilei să reînvieze şi cestiunea ,,irredentei,“ făcândă nonă 

griji şi neplăceri preoţilorii şi învăţătoriloră români din 

părţile nâstre, cari — la ordinulă solgăbirăului, — spre 

mai marea lord mirare, se pomenescă numai că suntă 

provocaţi de notarii cercualî prin ună circularii ală său, 

ca: „atâtfl preoţii, câtă şi învăţătorii români să se de- 

chiare în scrisii, că la ei nu se află proclamaţia „irre- 

dentei.“ Celora însă, cari ar avă acâstă proclamaţia 

li se împune, ca negreşită în timpii de 14 (Jile să o 

îmâneze solgăbirăului, căci la din contră voră fi aspru 

pedepsiţi.“

Va se 4ică siguranţa personală din nou ne este 

ameninţată, la nouă batjocuriri, la nouă călcări de do

miciliu avemă să ne aşteptămă; ba cine scie, p6te sub 

firma suspiţiunei din nou să fiă tîrîţî prin temniţe pre

oţii şi învăţătorii noştri, căci puterea stăpânilorii „pa

trioţi“ e mare şi — prin abusă — ei de mari şi multe 

lucruri suntâ capabili. Fiă însă! nu ne pasă! De arii 

tăia chiar lemne pe spatele nâstre nimicii nu folosesce, 

căci le-amă spus’o şi le-o spunemă: Români suntemă, 

Români amii foştii şi ca Români vomii şi muri! — Niţu

„Avant la bataille“.
Sub acestü titlu (»înainte de bătaiă«) a apărutâ în 

Parisü o carte de unü autorü anonimă, care face să se 

vorbéscâ multü despre ea. Autorulü tjice, că Francesii 

potü aştepta viitorulû cu încredere în sine şi cu nădejde

Sérácia şi ajutorarea ei.

(Estrasă dintr’o conferinţă a d-lui senatoră O. Alesius.)

(Urmare)

Dér în lipsa unei organisârl a îngrijirii de săraci 
şi prin necorecta împărţire, mai multü se promovâ 
sérácia şi darurile bisericesc! nu mai erau d’ajunsü.

Biserica se folosi pentru acésta de puterea ei po
litică, spre a constrînge la sprijinirea săraciloră, Hotă- 
rîrea conciliului din Tours în anulü 567 introduse în
datorirea comunei creştinesc! d’aşi susliné pe săracii ei. 
Dér şi puterea luméscá íncepú a se ocupa cu îngrijirea 
séracilorü şi unü capitularü alü lui Carolü celü Mare 
din anulü 806 conţine de asemenea îndatorirea comunei 
d’a-ş! susţină pe săracii ei. Dela acéstá hotărîre a con
siliului şi dela acéstá ordinaţiune imperială íntélnimü 
totü mai desü, mai alesü în ţările locuite de seminţia 
germană legi şi norme privitóre la dreptulü séracilorü.

0 parte a fructelorü revoluţiunei franceze cătjii în 
sinulü Angliei, fără ca ea pentru acésta să fi jertfitü heca
tombe de vieţi omenesc!. Pe când în urma revoluţiunei 
franceze vechiulü statü feudalü cu întocmirile sale admi
nistrative defectuóse şi neegale să dărîmă şi iobăgia dis
pare de pe continentă, vedemü că aceste raporturi con
trare dreptului omenescü în mare parte continuă a esista 
In Anglia şi se pare că numai o revoluţiune cu efectü 
a Irlandeziloră şi a ţărănimei în contra proprietarilorü 
are să pună capétü acestora. Englezii au primitü numai 
acele resultate ale revoluţiunei franceze, care se potri- 
vescü pentru relaţiunile lorii deosebite, şi totü aşa şi cu 
privire la îngrijirea séracilorü.

şi cu fapte dovedesce că acéstá încredere şi nădejde e în

temeiată. Vorbindü despre unü eventualü răsboiu cu Ger

mania, :

»Cine ar provoca unü astfelü de răsboiu? In totü 

casulü nu Francia. întocmirile nósíre politice nu per- 

mitü acésta. De altmintrelea n’avemü nici unü interesü 

d’a păşi ofensivü. Adevératulü simţământă alü situaţiu- 

nei nóstre ne impune să stämü departe de orice pro

vocare.“

Deşi aceste cuvinte nu suntü nici ameninţăt0re, 

nici provocätöre, şi cu tóté astea foile germane consideră 

cartea „Avant la bataille“ ca o provocare. „Metzer Zei

tung“ scrie:

»Décá Francezii duioşi de răsbunare nu se mai 

potü stăpâni, atuucî poftéscá dincóce la noi. Ii vomü în- 

tórce acasă cântându-le pe scripcă.“

Aşa scriu foile germane, care mereu se plángü, că’i 

provócá Francezii la luptă pe Germani ! „Times“ din 

Londra a gäsitü cu cale să mai récoréscá puţină şovi- 

nismulü germanü şi „Parlamentär« ne comunică vorbele 

fóiei engleze, care (jice:

»Ura Germanilorü contra Franciéi e în crescere şi 

se nutresce de partida răsboiului, care ar dori ca Bis

marck să ’şi completeze opera sa şi să dea duşmanu

lui secularii lovitura decisivă. Dela 1870 Germanii şi 

Francezii suntü amărîţi unulü pe altulü. In fiecare pri- 

mávérá fantasézá Germanii de unü răsboiu contra Fran 

ciei şi vorbescü despre viitórea espediţiune ca despre o 

preumblare militară. Francezii n’au strigatü: „A Ber

lin!«, Germanii însă strigă: ,La Parisül» şi visézá des

pre nimicirea Franciéi. Ei <}icü că Francezii n'au nici 

unü aliatü şi că Rusia acum nu va împedeca pe Ger

mania d’a-şi complecta opera, pe când mai tânpu Fran

cia ar puté avé aliatü pe Rusia, cu care Germania mai 

curéndü séu mai târziu va trebui să se mésóre. De a- 

ceea e bine să li se arate Germanilorü cu fapte, că în 

Francia lucrurile nu stau aşa cum credü ei şi că unü 

nou răsboiu franco-germanü ar fi împreunată cu mari 

pericule pentru Germania. Cartea „Avântă la bataille“ 

este deci o duşe înţelăptă, care va cura pofta de inva- 

siune a Germanilorü.*

In totü casulü putemü 4*ce, că relaţiunile dintre 

Germania şi Francia suntü binişorii încordate.

Dare de sémà,

despre veniturile şi spesele balului Reuni unei femeilorü 

Române din Aradü, datü în 25 Februariu 1886. 

(urmare.)

Prin colecta d-nei Maria Bot to din Nadlac 44 fl; 
dela: Emilia Oros 2 fl., Rusz Irén 1 fl., Savu Negrău. 1 
fl., Ecaterina Lele 2 fl., M. Chiciu 1 fl., Georgiu Şerbană
2 fl., Maria Caracioni 1 fl., Aureliu Petroviciu 3 fl., Gra- 
ţian Budó 1 fl., Iuliana Teucian 1 fl., Dr. G. Chiciu 3 fl; 
Mudrits Miláné 1 fl., Tápay Ferencz 1 fl., Hajos 1. 50 
cr. Wenich Béla 1 fl,, Petru Şumandan 20 cr. Teodor 
Ţabic 20 cr. Nagylak mezőváros 2 fl., Petru Onea 20 
cr. Jablonszky 60 cr. Juliana Lugoşan 1 fi., Dam. Geor- 
gieviciu 1 fl., Elena Luţian 1 fl., Ales. Morariu 1 fl., Fi- 
lip Crişană 1 fl., Maria Märgineanü 1 fl. (50 cr., Toro- 
nyosy Imre 1 fl., Alecsandru Popoviciu 2 fl., E. Popovi- 
ciu 1 fl., Maria Cióra 1 fl., Elena Secula 50 cr., C. 
Marcoviciu 1 fl., Dem. Marcoviciu 1 fl., Dim. Siladi 30 
cr., M. Bataran 30 er., I. Tormay 50 er., Schwitzer Ede 
50 cr., Terese Kaufman 50 er., Cornelia Beleş 1 fl., Ma
ria Botto 2 fl 20 cr.

Prin colecta D-nei Emilia Gurbanü din Buten! 
38 fl., dela : Emilia Gurbanü 10 fl., Antonia Dunca 5 
fl., Maria Popoviciu 2 fl., Sofia Gurbanü 2 fl., Eugenia 
Cornea 5 fl., Maria Zapota 2 fl., Octavia Iliea 2 fl.

In timpulü modernü, statulü începe a pune mai 
multă grijă pentru săraci şi acéstá problemă, fiă câ să
răcia s’a apreciatü ca stare de nevoiă din punctulü de 
vedere bisericescü religiosü, fiă ca isvorü alü crimei de 
cătră criminaliştl, ea devine cu hotărîre problemă so
cială. Trei fapte de însemnătate generală influinţâză 
mersulü legislaţiunei séracilorü: 1) Desvoltarea indus
trială modernă, ca urmare a puterei maşinelorO cu aburü 
şi a marei mişcări a fabricelorü, precum şi trecerea la 
economia baniloră, prin care, cu nesiguranţa de câştigă 
şi ou désa crisă comercială, pericululü sărăcirei a cres- 
cutü; 2) Repedea crescere a poporaţiunei, mai alesü 
crescerea peste măsure a oraşeloră mari şi a popora 
ţiunei în districtele cu fabrice; 3) Punerea temeliei ştiin
ţifice a economiei naţionale, care a ínceputü să cerceteze 
mai acuratü căuşele economiei ale sărăcirei şi efectele 
ajutorărer ei, şi a pututü dovedi că o îngrijire a séra
cilorü neamăsurată scopului şi fără planü mai multă mă- 
resce nevoia şi miseria.

Anglia, unde industria şi comerţulă a luată ună 
avéntü şi o repeziciune fără esemplu, ne oferă cele mai 
bogate esperienţe. In 1834, o comisiune parlamentară, 
însărcinată să cerceteze stările şi defectele îngrijirei de 
săraci, a fácutü în urma raportului ei să apară o lege 
care dispune: 1). Fiecare săracă destoinică de lucru să 
fiă strictă ţinută la lucru de cătră comună ; acésta e po
sibilă numai prin casele de lucru, care pentru acésta să 
se institue pretutindenea; 2) Săracii cărora li se dă ocu- 
paţiune să fiă întruniţi pentru ună cercă mai mare în case 
de lucru; 3) îngrijirea săraciloră stă sub conducerea 
supremă a unei autorităţi centrale în Londra, care su-

Alexandra Dîrlea 2 fl., Perjida Mihulin 2 fl., Paulina 
Popa 2 fl., Mari* Pascuţiu 2 fl., Zeni Jozsa 2 fl.

__________  (va urma.)
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ATENA, 23 Aprilie. — Intre anteposturile
grecescî şi între cele turcescî de lângă Tîrnova 
s’au schimbaţii împuşcături de puşcă. Afacerea 
pare a fi fără însemnătate.

DIVERSE.
NECR0L0GÜ. — Susana T. Frateşiu, născută 

Cârstocea, soţia preotului T. Frateşiu, îşi termină cur- 
sulă vieţii pămentescî în 5 Aprilie, în urma unei sufe
rinţe de 12 (Jile, în etate de 22 ani, läsändü în doliu 
pe soţulO său Toma cu copii Policsenia şi Nicolae. Imor- 
méntarea s’a fäcutü Luni Ia 7 Aprilie v. în cimiti- 
rulü bisericei cu hramulü S-tului Nicolae din Bacîfalu 

(Săcele).

Fiă-i ţărîna uşoră!
* *
*

0 partiă de şahti pentrn o inimă. — Se scrie din 

MişcolţO: Este aprópe de necrezută, că într’o ţâră, unde 

cea mai mică afacere de onóre se obiclnuesce a se în

deplini pe calea duelului cu pistóle séu cu sabia, sö se 

fi aplanatü într’ună modü fără nici o supărare o afacere 

de inimă. Şi totuşi istoria s’a íntémplatü de vre-o câ

teva (Jile şi pârtia de şahO s’a jucatü aci în cafeneaua 

St. Eacă miculü româno: Frumuseţea şl amabilitatea 

unei fete tinere aprinse iubirea în inimile a 2 domni, 

ună juristă şi unü tînără proprietară. Améndoi se în- 

vértiau ímprejurulü ei şi atátü iubirea unuia câtu şi alü 

celuialaltü pentru tănăra fată era cunoscută de toţi, nu

mai ei améndoi nu păreau a fi în clară asupra încli- 

nărei loră. Nu de multă cjise în fine tînărulă proprie

tară juristului — améndoi erau amici fórte intimi — 

că îlă rógá în puterea amiciţiei, să nu mai aducă ti

nerei fete omagiele sale, că elă are, în ce-o privesce pe 

ea, intenţiunile cele mai serióse şi că elü speră, că nu

i se va mai pune în cale.

Mirare şi surprindere arătă celälaltü şi declară, că 

totü aceleaşi întenţiunl serióse le are şi elü şi că în ca

sulü contrarü va fi silitü să continue lupta. îndată însS 

se convinseră amicii, că acésta ar puté crea pentru 

améndoi o relaţiune imposibilă şi de nesuferiţi), şi — 

unulü făcu celuialaltü propunerea, ca printr’o partiă 

de şahfi să facă sfîrşită cestîunei acesteia. Celü care 

va perde, aşa s’a hotărîtă, va trebui să páráséscá ora- 

şultt pe unü anü. Săptămâna trecută, într’o $  după 

prámjü, steteau dinaintea cafenelei St. inainte cu 2 

óre de plecarea trenului care mergea la Pesta două 

trăsuri cu bagaje, pe când în o cafenea cei doi ad

versari steteau înaintea tablei de şahO şi póte într’o 

emoţiune mai mare, decátü cum pretinde joculü dé şahtt, 

jucau partia dela care atérna sórtea lorü. După unü 

timpü ténérulü proprietarü a fostü fácutü „matt.« Elü 

se sculă, strânse, fără a pronunţa vre-unü cuvéntü, mâna 

amicului său, se urca în trăsură şi plecă la gară, pen

tru ca să-şi facă anulü de exilü. Juristulü însă să în- 

tórse acasă — şi ţînera fată, care a fostü regina acestei 

pârtii nu scie pănă acum nimicü de cele petrecute şi 

nici nu trebue să scie despre plecarea momentană a tî- 

nărului proprietarü. Décá însă juristulü prin partia câş

tigată de şahO a cucerită şi inima tinerei fete, este o 

întrebare, care aştăptă încă deslegerea sa.

Editorü: Iacobü Mnreşiann.

Redactorii responsabilă: Dr. Aurelă Mnreşiann

praveghiază înfiinţarea şi întocmirea, felulă şi modulă 
ocupaţiunei săraciloră în casele de lucru; 4) Cercurile 
de săraci cu casă comună de lucru formeză şi pentru 
coloniă ună întregă. Ună pâsă mai departe ală legis
laţiunei a fostă, că o şedere de cinci ani scutesce cu to- 
tulă pe săracă de isgonire din comună.

Urmările acestei legislaţiuni au fostă favorabile, nu- 
mărulă săraciloră ajutoraţi a scăzută, cu t6tă crescerea 
poporaţiunei, aşa că din 1834 pănă în 1846 cheltuelile 
îngrijirei săraciloră au scăzută dela 8 5 la 4 miliâne 
funţî sterlingi (40 mii. fl.), care cifră însă pănă în 1881 
s’a urcată ărăşi pănă la 14,390,262 funţî steri. (140 
mii. fl.) şi acăsta se ascrie însemnatei creşteri a popo
raţiunei în oraşele mari engleze, căderei val6rei banului 
ş. a. — Element lă caracteristică în îngrijirea săraciloră 
în Anglia este principiulă restricţiunei, îngrijirea închisă, 
în case de lucru.

Celă care refusă a lucra său fuge din casa de lu
cru e urmărită ca criminală. La 25 Martie 1882 plătea 
Anglia ajutoră unui adevărată săracă 61/2 şilingi, pe 
când darea pentru săraci era de capă IO1/* şilingi. La 
809.341 săraci s’au împărţită ajut<5re 13,033,655 funţî 
sterlingi. Scoţia a dată în 1881 la 97,781 săraci 951,122 
funţî steri, şi Irlanda la 112,829 săraci 1,239,313 funţî 
steri., deci în regatulă engleză, anume Anglia, Scoţia şi 
Irlanda, statulă a împărţită în 1881 la 1,019,951 săraci 
15,224,090 funţî ster. (pese 140 mii. fl.), de săraci prin 
urmare 150 fl. ajutoră dela stată

(Va urma.)
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* *
Drepturile de a putea esercita cârcimăritulă cu vină, vinarsă şi bere preste întregă anulă în comunităţile înşirate în conspectulă 

de mai josu — din cari drepturi fondulu scolastică centrală din districtulă Năsăudă are trei din patru părţi, respectivele comunităţi şi fon
duri scolastice confesionali însă câte una din patru părţi, — se dau în arândă sub următ6rele modalităţi şi condiţiuni începândă dela 1 
Ianuariu 1887 la 12 âre n6ptea pentru timpulă de 10 ani următori până la 31 Decembre 1897 la 12 <5re n<5ptea.

1. Obiectele de arendă suntă drepturile de cârcimărită cuprinse în conspectulă de mai josă şi cari după resultatulă de până aici a aren<Jii 
de presentă suntă preţuite la sumele de strigare ce corespundă la arenda anuală arătată în acelă conspectă, carea la olaltă este de 69-948 fl. v. a.

x w 2. Se voru da pe calea licitaţiunei în arendă par-
C o n s p e c t u  p

despre drepturile de eârcîmăritâ ce suntii sub administrarea fondului scolastică centrale din 
districtulă Năsăudă dimpreună cu suma de arendă (preţulă de strigare) după comunităţi,

după secţiuni mici şi principali.

ţiale mai întâiu drepturile de cârcimărită în singuratică 
din singuraticele comunităţi, apoi drepturile de cârcimărită 
din cele cinci secţiuni mici formate din Comunităţile de 
pe Valea Someşiului, după aceea drepturile de cârcimărită 
din cele trei secţiuni principali formate din comunităţile 
de pe Valea Someşului, Valea Bârgăului şi Valea Mure- 
şiu-Sicu, érá în fine se voră da pe calea licitaţiunii în 
arendă generale tóté aceste drepturi de cârcimărită la olaltă.

3. Licitaţiunea verbale se va ţinâ în Năsăudă, în 
reşedinţa şi localităţile comisiunei administrátóre de fon- 
dulă scolastică centrale şi anumită:

a) Licitarea după comunităţi a drepturiloră de cârciumărită 
din singuraticele'comunităţi se vaţinâ la 17 Maiăl 886 şi 
(Jilele urmátóre începândă dela 9 óre a. m. în ordinea după 
cum suntă înşirate comunităţile în conspectulă de mai sus.

b) Licitarea după secţiunile mici a drepturiloră de câr
ciumărită din cele cinci secţiuni mici de pe Valea 
Someşului se va ţinâ la 24 Maiu 1886 începândă de 
la 9 óre a. m. până la 3 óre p. m. în ordinea după 
cum suntă înşirate secţiunile în conspectulă de mai susă.

c) Licitarea după secţiunile principali a drepturiloră de 
cârcimărită din cele trei secţiuni principali de pe Va
lea Someşului, Valea Bărgăului şi Valea Mureşă- 
Turda se va ţină la 26 Maiă 1886 încependă dela
9 óre a. m. până la 3 óre p. m. în ordinea cum 
suntă înşirate secţiunile principali în conspectulă de 
mai sus.

d) Licitarea pentru darea în arendă generală a tuturoră 
acestoră drepturi de cărciumărită se va ţinea la 28 Maiă 
1886 începândă dela 9 óre a. m. până la 3 óre p. m.

4. Ca preţă de strigare va servi r la licitaţiunea 
după comunităţi sumele ce suntă însemnate după comunităţi 
în conspectulă de mai susă, — la cea după secţiuni mici su
mele ce privescă respectivele secţiuni din acelaşi conspectă 
ori de cumva din licitaţia după comunităţi ar resulta la 
olaltă o sumă mai mare, atunci suma acésta, — la lici
taţia după secţiuni principali sumele ce privescă respec
tivele secţiuni principali ori de cumva din licitaţiunea ori 
după comunităţi ori după secţiuni mici ar resulta o sumă 
mai mare pentru respectiva secţiune principală, atunci 
suma acésta, — la licitaţia generală a tuturoră drepturi
loră de cârcimărită suma de 69948 fl. arătată în cons
pectulă de mai sus ori de cumva din licitaţia după sec- 
unile principali ar resulta suma mai mare, atunci suma acésta.

5. Décá nu se presentă arândaşă pe lângă pre
ţurile de strigare, atunci sumele de strigare se scărescă 
treptată până când se oferesce întreprin4ătoră, érá după 
aceea se continuă licitaţia pe acéstá basă.

6. La licitaţia se admită numai acei indigeni aus- 
tro-ungari, cari depună ca vadiu 10°/o dela suma de stri
gare în bani gata ori în hârtii de stătu ungare respective 
austriace calculate după cursulă bursei.

7. Pentru luarea în arenda arătată mai susă se primescă şi oferte scripturistice provăcjute cu timbrulă prescrisă şi cu cele 10% 
prescrise mai susă ca vadiu, avendă ofertelele a se adresa la preşedintele comisiunei administrátóre de fondulu scolastică centrale din dis
trictulă Năsăudă şi anumită: pentru luarea în arendă după singuraticele comunităţi până la 17 Maiă 1886 la 9 óre a. m. —  pentru lici
taţia. după secţiunile mici până la 24 Maiă la 9 óre a. m. — pentru luarea în arendă după secţiunile principali până la 26 Maiă 1886 la
9 $re a. m. érá pentru licitaţia totală (concretale) până la 28 Maiă la 9 óre a. m. în tóté aceste caşuri ofertele se primescă înainte de 
începerea licitaţiunii verbali.

8. Pe cuverta oferteloră scripturistice din afară este a să arăta apriată, că pentru care comunitate ori secţiune este ofertulă şi 
anumită în forma acésta: Oferta pentru luarea în arendă a drepturiloră de cârciumărită ce administra fondulă scolastică centrală din dis- 
trictulă Năsăudă în comunitatea N. N., — eventuală în secţiunea mică Rodna, Ilva, Năsăudă, Salva, Zagra, — ori în secţiunea mare 
Valea Someşului, Valea Băsgăului, Valea Mureşă-Sieu ori peste totă.

9. Ofertele scripturistice se desfacă după încheiarea licitaţiei verbali şi anumită în ordinea cum au întrată, după aceea să alégá 
la protocolulă de licitaţia şi în acestă protocolă se ínsénma conţinutulă ofertului.

Suma ofertului celui mai mare făcută pentru singuraticele obiecte de arendă, precum şi numele oferentului se anunţă prin stri
gare îndată după încheiarea respectivei licitaţiuni.

10. Pentru orientarea ulteriórá a întreprin(Jătoriloră voră fi puse spre vederea publică în localităţile comisiunii administrátóre: su
mele la olaltă din ofertele cele mai mari făcute după comunităţi pentru drepturile de cârciumărită din singuraticele comunităţi ale celorű 
cinci secţiuni mici din Valea Someşului la 23 Maiă 1886 la 12 óre amé(Jí, — sumele la olaltă din ofertele cele mai mari pentru cele cinci 
secţiuni mici de pe Valea Someşului, precum şi sumele la olaltă după secţiunile principali din ofertele cele mai mari pentru drepturile de 
cârciumărită din singuraticele comunităţi de pe Valea Bărgăului precum şi a Mureşă-Sieului la 25 Maiă 1886 la 12 óre amé(Jí, — suma 
diu ofertele cele mai mari pentru cele trei secţiuni principali însă la 27 Maiă 1886 la 12 óre améíjí.

11. Celü ce se insinuâ la licitaţia verbale recunósce prin insaşî depunerea vadiului, érá celü ce face ofertü scripturisticü recunósce prin însăşi acéstá 
faptă că recunósce pe deplinö condiţiunile speciali de Iicitaţiă şi să obligă la ţinerea lorü. — Pentru mai mare lămurire ínsé este datorü să recunóscá acésta la 
licitaţiunea verbală în protocoluld de licitaţiune, érá celü ce face ofertü scripturisticü sé o dechiare apriatü ín ofertü; la dincontră póte fi eschisü dela licitaţiune 
reszective i se póte respinge ofertuiü.

12. Fie-care ofertü este deobligátorü numai decátű pentru oferente, pentru fondü însă este obligátorü numai după aprobarea lui din partea autorit. super.
13. Comisiunea administrátóre şi guvernulü ca autoritate supraveghiătore au dreptulü ca celü rnultü după 3 luni încheiarea licitaţiunii se priméscá ori 

să respingă ori care din oferte.
14. ArendaşulO este datorü ca în 30 de 4^6 calculate dela însciinţarea despre aprobarea mai înaltă, celü multü însă până la 31 Augustü 1886 să de

pună la direcţiunea fondului jumătate suma de arendă în bani gata ori în hârtii de statü ungare respective austriace calculate cu 10°/o sub cursulü bursei.
Dela arândaşultt după secţiunile principali ori după íntregü cârcimăritulă se primesce acéstá cauţiune şi în documente de asigurare intabulate hipote- 

carü în loculú íníáiü pe realităţi ce potă fi primite ca cauţiune pupiiară.
15. După depunerea cauţiunei va fi a se încheia nurmi decátü contractulü formalü în formă de documentü notarialü publicü şi a se ascerne pentru 

de a fi provétjutü cu clausula de aprobare din partea autorităţii superiori.
16. Décá arendaşulă nu corăspunde condiţiunilorfl desemnare aici, atunci numai decátü se va ţinâ licitaţiune nouă pe spesele şi cu periclulü lui.
17. Condiţiunile speciali de licitaţiuea se potü vedé la directorulü fondului scolastică centralü din Náséudü şi la cerere se împărtăşescă şi copii.
Năsăudu, în Aprilie 1886. Comisiunea administrátóre be fondulü scolasticü centralü din districtulü Náséudü.

Vidi! Bistriţa ín 4 Aprile 1886. B. Bánffy Dezső m. p. com. supr. şi comis. reg. — Preşedintele: lonű Ciocanű m p. — Secret.: — loachimű Mureşanu.

Nr.

cur.

Numirea 
secţîun ii Numirea comunităţii şi a 

prediului

Preţnli 4e strigare —  AreMa annală In fl. t. a-

mici prin
cipali

după co
munităţi

după secţinni d u p ă  tó té  

la  o la ltămici p r in c ip a li

1 Rodna nouă (Şanţu) 1700
2

rí
a Rodna vechiă (cu Val. Vin.) 4453

3
"O
o Dombhát 1778

4 CG Maierü 2185
5 Sangeorgiu 1253 12 369

6 »H llva-mare 1612
7 03 $ Măgura 1130
8 i-i San-Iosifü (Poiana) 670
9

I—i
îi LeşiQ 1225

10 Ilva-mică 1707 6.344
flh

11 (D Feldru 1522
12

o
H3 • H Nepos (Vararea) 1271

13 3
a Parva 400

14 CC A Rebra-mara 936
15 O

Rebrişiora 1850
16 ÜJ Náséudü 4693 10.672

17 (Ú Salva 2009
18 CÖ (\\ Hordou 690
19 > Bichigiu 474
20 rt

H
Telciu 2230

21 C/2 (Ő Romuli 271
22

t>
Runcu 579 6.253

23
r

Mititei 644
24 ce Mocodü 1060 *

25
f- i

bJD Zagra ' 1661
26 OS Găurenî 165
27 N Poieni 526
28 Suplaiu 247 4.303 39.941

29 Borgo-RusQ 1600
30 „ Dioseni 2149
31 ’3 „ Mediîocenî 2766
32

's
*3 „ Suseni 2150

33
&cs* „ Prundü 3986

34 m „ Bistriţa 3152
35 a> " „ Tiha 2542
36 „ Mureşeni 2016
37 Măgura Calului 965
38 Tihuţa 681 --- 22 007

39 Ragla 228
40 Budaculü románü 568
41

'£
"3 *s Şieuţiu 1475

42 <D .3 Monorü 1486
*43 S.s Gledinü 1431.
44 Nuşifaleu 370
45 CB 05

-Sî Sanţiona 156
46 03

£> Ruşî-în-munţî 1829
47

>̂
Moravenî. 457 --- 8.000 69.948

Tipografia ALEXI Braşovă.


